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ПЕСНИЧКЕ РЕЧИ У ВУКОВИМ ЛИРСКИМ НАРОДНИМ 
ПЕСМАМА

Апстракт: Предмет овога рада су песничке речи у лирским народним песмама 
(Вукова прва књига Српских народних песама, објављена 1841). Циљ нам је да утвр-
димо карактеристике песничке лексике и истражимо однос према песничкој лексици у 
досадашњој лексикографској пракси, у Српском рјечнику и у РСАНУ/РМС и РСЈ, те да 
установимо које су то речи, колико их има, које су њихове карактеристике, какав је њи-
хов статус у савременом српском језику, како су обрађене у описним речницима. Према 
томе како су песничке речи представљене у савременој српској лексикографији (од Вука 
па до данас), могу се издвојити четири врсте песничких речи: припеви, речи које се у 
свим својим облицима и значењима употребљавају само у песмама, речи које се само у 
одређеном значењу употребљавају као песничке и речи које се само у одређеном облику 
употребљавају као песничке. Истраживање показује да је овај лексички скуп по својој 
природи изразито маргиналан и отуда вероватно непостојање системског приступа у ње-
ној обради.

Кључне речи: лирске народне песме, стајаће речи, песничке речи, Српски рјечник, 
описни речници српског језика.

1. УВОД

У овом раду испитаћемо песничке речи у Вуковим Српским народним 
пјесмама (књига прва, 1841, даље СНП1)1, настојаћемо да утврдимо колико 
тих речи има, које су њихове карактеристике и какав је њихов статус у са-
временом српском језику.

С обзиром на то да песничка реч као посебна тема није досад била, 
колико нам је познато, предмет посебног лингвистичког истраживања, да 

1  Користили смо издање Просвете и Нолита из 1987. год. Пун библиографски податак 
в. у одељку Извори и литература.
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бисмо утврдили које су лексеме из СНП1 песничке, консултоваћемо описне 
речнике српског језика: Српски рјечник (даље СР2, 1898 (2017)) – јер је Вук 
лирске народне песме користио као грађу за свој речник, Речник САНУ (грађу 
овог речника чине и целокупна Вукова дела) и шестотомни Речник Матице 
српске (РМС), само као допуну РСАНУ за речи које нису обрађене у РСАНУ3 
(даље РСАНУ/РМС) и Речник српског језика (РСЈ) – јер је то речник савре-
меног српског језика (да бисмо утврдили какав је статус песничких речи из 
СНП1 у савременом српском језику). Све речи из СНП1 које су на било који 
начин квалификоване као песничке у посматраним речницима узимали смо 
као предмет свог истраживања.

2. ПЕСНИЧКЕ РЕЧИ ИЗ СНП1 У СР

Обележавање и издвајање песничких речи као посебног лексичког сло-
ја у српској лексикографији има своје почетке у Вуковом СР. У складу са 
реформским програмом формирања српског књижевног језика на народном 
језику, као основни извор грађе за речник послужиле су му српске народне 
умотворине које је сакупљао, међу којима највише народне лирске и епске 
песме из којих је ексцерпирао речи (у СР налазимо око 4.900 лексема из 
СНП1). Вук је запазио да се у народним песмама, поред свакодневних речи 
које чине језгро „новог” књижевног језика, јављају и оне мање познате или 
потпуно непознате речи својствене само песничком језику.

Вук је о песничким речима писао у Предговору првог издања СР. Он 
у песничке речи убраја речи које се „данас не говоре у говору, него се само 
чују у пјесмамаˮ, које је назвао стајаће речи и у СР их је обележио квали-
фикатором „ст.ˮ (стајаћа), а као примере за стајаће речи је навео: чедо, љуба, 
чарни, стадо, ладо, лељо, итд. (Караџић 1987, Предговор: XX). Таквих је 
речи у СР укупно 307.

У Предговору првог издања Српског рјечника Павле Ивић даје краћу 
анализу, пре свега, стајаћих речи. Ивић наводи све стајаће речи из првог 
издања – укупно 240. Стајаће речи су оне које живе само у фолклорним 
умотворинама. Ивић сматра да је Вук означавањем „речничког материјала 
из других дијалеката и ’стајаћих’ речи задужио науку заувекˮ (Ивић 1991: 
72). Говорећи о статусу стајаћих речи у књижевном језику, Ивић закључује 

2  Овом ћемо скраћеницом надаље означавати електронско издање Српског рјечника. 
Коришћено је дигитално издање Вуковог Српског рјечника, објављено на платформи http://
raskovnik.org/ 2017. год., које представља дигитализовану верзију његовог трећег (1. државног) 
издања из 1898. год. О разликама у садржају између првог, другог и трећег издања Српског 
рјечника в. у предговорима ових издања. Податке о дигиталном издању в. у одељку Извори 
и литература.

3  До сада је објављено је 20 томова РСАНУ, 20. том завршава речју погдегде.

http://raskovnik.org/
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да међу тим речима „има сразмерно мало таквих које уносе елементе веће 
префињености или усавршености у свет израза или свет појмоваˮ, те да се 

„поетскиˮ статус највећег дела ових речи може „објаснити дистанцом једне 
или друге врсте од амбијента где су забележенеˮ: историјска или географска 
(дужд, ускок, староставне књиге, јежован), социјална (дворанин, заточник, 
канон, вермаш), језичка – на релацији времена (архаизми ино, јездити, кла-
денац, коњиц, љето, љуба, руса, утва) или географије (речи из других дија-
леката као дажд, дневи, кокот, мома, убав), речи створене због метричких 
потреба песме, итд. (Исто: 169).

Од укупно 307 стајаћих речи у СР из СНП1 је 106 – дакле, око једна 
трећина.

Ево списка свих речи из СНП1 које су у СР квалификоване као стајаће 
(106): аздија, алин драги камен, арашлама, бедрица, батати, били-биљур, 
бисерче, божоле, боравити сан, борна сукња, бритка сабља, Бугар, бућоглав, 
велен, вереница/вјереница љуба, вина лоза, војно, војнов, грозан, двори, дева, 
диван-кабаница, дивор, дилберче, дојка, драга, драган, драгана, драги, драго, 
дужд, дути, ђинђеров, ђузел, жарко сунце, жубер вода, залађе, згубити, зла-
то материно, злаћен, зорити, игриште, илинча, ино, иноча/иночица, јадиков, 
јарко сунце, кићени сватови, кладенац, кондир, коњиц, Левента, ложница, 
љето, љиљан-гора, љиљан-листак, љуба, љубовца, Мишљен, Млетак, мома, 
називати бога, нести, несуђење, обљубити, огар, огријало сунце / огријано 
сунце, ожалити, околочеп, орловићи, перјаник, побрђе, поредо, породити, про-
јездити, прошена дјевојка, путоног, рабар, разборит, рујно вино, саборит, 
самдокас, самртан, сандал-гаће, сплетавати, стадо, станован, тавлија, 
танковија, танкопреља, тежатак, терлидиба, тимаровати се, тон, узраст, 
улак, упросник, утва, чарни, чедо, шестопер, шестоперни.

Другу групу чине речи за које ни сам Вук није био сигуран да ли се упо-
требљавају само у песмама или се чују и у говору. Да их не би прерано дис-
квалификовао, своја запажања навео је описно у дефиницији у виду следећих 
напомена које су понекад дате у загради: у пјесми, (у пјесми), у пјесмама, (у 
пјесмама), понајвише у пјесмама, (понајвише у пјесмама), у Црногорским 
пјесмама, у једној пјесми, у додолској пјесми, у овој пјесми, само у овој 
пјесми, у некакој пјесми, из некаке пјесме, у пјесмама из јуж. кр., (на завр-
шетку пјесме), у приповијеткама и у пјесмама, особито у пјесмама, (особито 
у пјесмама), у шаљивој пјесми, (може бити само у пјесмама), по народним 
пјесмама, пјева се у пјесмама и приповиједа, у божићној пјесми, (у пјесмама 
и по намастирима), у дјетињој пјесми. Оваквих је речи у СР 282.

Овако квалификованих песничких речи из СНП1 је 60: армаган (у пје-
смама), бабајко (понајвише у пјесмама), бази (у пјесми), Бадњак (у једној 
пјесми од коледе), бијегати (у пјесми), бијежати (у пјесми), бимбер-грожђе 
(у пјесми), бојни (понајвише у пјесмама), буди (у пјесми), вако (у пјесмама), 
валаа (у пјесми), варица (у пјесми), вијерница љуба (у пјесмама), витез (у 
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пјесмама), Витор (у пјесми), војевода (у пјесмама), вратолом (у пјесми), ги 
(у једној пјесми), годити се (у пјесми), господин (у пјесмама), дваа (у пјесми), 
двор (у пјесмама), делкушица (у пјесми), дер (у пјесми), дијевојка (у пјесми), 
дјева (у пјесми), дока (у пјесмама), достајати (у пјесми), доше (у пјесми), 
Дреновац (у пјесми), ђавле (у пјесми), жнијевати (у пјесми), јелен-рог (у пје-
сми), кокорајка (у пјесми), крижна врата (у пјесми), кула (у пјесмама), ле 
(у пјесмама), љепотица (у једној пјесми), мајкато (у пјесми), миле (у пје-
смама), младовати се (у пјесми), мусјо (у пјесми), наручивати (особито у 
пјесмама), нешетане (у пјесми), ником (поникнути) (у пјесмама), но (у пје-
смама), одасјећи (у пјесми), побој (у божићној пјесми), појати (у пјесмама), 
пометати се (у пјесми), попуштати (у пјесми), расудити (у пјесми), ризни-
ца (у пјесмама и по намастирима), скуци (понајвише у пјесмама), спати (у 
пјесмама), стрига (у пјесми), сурли (у пјесми), танковит (у пјесми), убав (у 
пјесмама), уја (у пјесми).

Међу стајаћим речима и онима које се (најчешће) јављају у песми/
песмама немали је број речи које су заправо само варијанта речи чија упо-
треба није ограничена само на народне умотворине. Наиме, уочљиво је да 
као песничке Вук често обележава речи које имају један слог више (ређе и 
два) од речи од које су настале. Оне су нека врста песничке варијанте речи 
које су се ређе или чешће употребљавале у Вуково време (па и данас). Такве 
су речи (посматрамо само оне које налазимо и у СНП1):

а) међу стајаћим: арашлама (м. аршлама), Бугар (м. Бугарин), вереница 
љуба (м. верна љуба), вина лоза (м. винова лоза), дути (м. духати), самртан 
(м. смртан);

б) међу онима које се јављају у песми/песмама: бијега (м. бјегати), 
бијежати (м. бјежати), валаа (м. вала), вијерница љуба (м. верница љуба), 
војевода (м. војвода), дваа (м. два), дијевојка (м. дјевојка), дока (м. док), доше 
(м. дођоше – у овом случају се ради о једном облику), мајкато (м. мајка), 
одасјећи (м. одсјећи), спати (м. спавати).

Оваквих речи у СНП1 има знатно више (а нису обележене као песнич-
ке). На пример, велики број речи субјективне оцене (пре свега деминутиви 
и/или хипокористици) употребљен је не (само) да би се изразило одређено 
значење него и стога што те речи по правилу имају један слог више од основ-
не речи и као такве народни певач их је употребио и из метричких разлога 
(дан/данак, вез/везак, година/годиница, гуле/гуслице, зора/зорица, косе/коси-
це, кошуља/кошуљица, кошута/кошутица, лоза/лозица, леђа/леђине, мла-
ђан/млађанићан, недра/недарца, постеља/постељица, птице/птичице, пут/
путак, роса/росица, ружа/ружица/ружичица, сан/санак, свекрва/свекрвица, 
свећа/свећица, седло/седлашце, сестра/сестрица, син/синак, славуј/славујак, 
стаза/стазица, стријела/стријелица, страна/странчица, сукња/сукњица, 
сунце/сунашце, тамбура/тамбурица, тиква/тиквица итд.).
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Није увек јасно по ком критеријуму је у СР подела на стајаће речи и 
оне које се јављају у песми/песмама урађена. Навешћемо неколико примера 
само за речи из СНП1: топонима има и међу стајаћим речима (Мишљен, Ле-
вента) и међу онима које се јављају у песми/песмама (Витор, Дреновац), као 
и речи субјективне оцене (стајаће речи: дилберче, коњиц; у песми/песмама: 
бабајко); за реч дева Вук наводи да је стајаћа, а за дјева да се јавља „у пјесмиˮ. 
За реч двор Вук наводи: „у пјесмама се свака кућа зове двор или кулаˮ, а за 
облик множине двори даје ознаку „ст.ˮ и упућује на двор; – овде бисмо пре 
очекивали супротно: да је реч двор у наведеном значењу означена као стајаћа, 
а да је за облик множине двори дата напомена да се јавља у песмама.

Изгледа да Вук ни сам није био сигуран које речи треба уврстити у ста-
јаће/песничке, па је тако у другом издању СР „уклонио ознаку (ст.) код речи 
као крма, подобан, понор, силовит, ускокˮ (Ивић 1991: 168). О несигурности 
речито говоре и поједини Вукови коментари. Тако, на пример, за реч ђавле 
(мн. од ђаво) Вук у СР наводи „у пјесми […] (које може бити да се и говори 
гдје)ˮ. Ивић указује на то да би међу стајаће речи могле бити уврштене и неке 
друге речи и као могуће наводи бојак и зеленика и додаје да би и неки гео-
графски називи могли бити сврстани у ову групу речи – „митски географски 
објекти чији идентитет, одавно утонуо у заборав или помућен деформацијом 
саме речи, више није ни важанˮ (Ивић 1991: 83).

Може се издвојити још једна мања скупина песничких речи – припеви, 
односно речи које се јављају у припевима. Речи у припеву у СР има укупно 
24, а 22 их је из СНП14 (у загради наводимо објашњења која су дата уз наве-
дене речи): випирузана (у припјеву), дикица (припијева у пјесмама по Земуну 
и по Новом Саду), додола (у додолскијем пјесмама се припијева), јадо (при-
пијева се гдјешто у пјесмама), коледо (припијева се), ладо (само се у пјесмама 
припијева), ладо ле (припијева се у пјесмама), леља/лељо (само се у пјесмама 
припијева), мори (припијева се у пјесмама по источнијем крајевима), ододо-
љено (у припјеву), одумиљено (у припјеву), Пејејеја (у припјеву), Пиргитанче 
(у припјевима), питето (у припјеву), редена (додаје се у припјеву), сарум (у 
припјеву), тананана (у припјеву), тедена (у припјеву), тининини (у припје-
ву), шевељајка (у припјеву), шиго-миго (у припјеву), шипер-пеана (у припјеву). 
Речи дода, Мимопросава, Пиргито, Повратанче, шиком-бојана упућене су на 
речи које су означене као припеви (додола, пиргитанче, шипер-пеана).

Код ових речи често нема информације о врсти речи, ни у СР ни у дру-
гим нашим речницима (пре свега у РСАНУ); оне постоје само у тим песмама 
и само у облицима наведеним у песмама (отуда су често непроменљиве); 
најчешће немају никакво значење. Ове особине чине ову скупину врло осо-
беним и изразито песничким речима.

4  Из СНП1 нису само припеви колалом лало и којадико.
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До сличног закључка долази и Кашић у студији О Српском рјечнику из 
1852: „Нашло се у другом издању Рјечника и таквих речи које су биле при-
сутне само у припевима у народним песмама у којима су употребљаване без 
значења и служиле су вероватно само за то да би се постигао одређени број 
стихова или слогова у стиху […]ˮ (Кашић 1976: 1724).

У ширем смислу, као песничке речи могле би се посматрати и оне које 
су песнички употребљене, на пример стални епитети, али такве речи нису 
предмет нашег истраживања.

Међу наведеним групама речи могу се уочити одређене разлике и на 
основу тога у којим се врстама народних умотворина јављају. Тако се ста-
јаће речи јављају не само у песмама, како наводи Вук (у Предговору првог 
издања), него и у другим умотворинама, како је приметио П. Ивић (1991: 
71) ‒ на пример речи драга, драги, љубовца, обљубити, стадо, утва јављају 
се и у песмама и у приповеткама, а речи гобела и пчелац само у приповеткама.

Речи из друге групе за које се у СР наводи да се јављају у песми/пе-
смама (и сл.) употребљавају се подједнако у лирским и у епским песмама, а 
две речи, како наводи Вук, јављају се и у песмама и у приповеткама (кика и 
Плетикоса – нема их у СНП1).

Припеви се, с друге стране, јављају само у лирским (народним) песма-
ма (скоро сви су из СНП1).

Може се приметити да је само лексика лирских народних песама засту-
пљена у све три групе песничких речи, па је очекивано да су речи из лирских 
песама управо процентуално најбројније песничке речи у СР.

Дакле, од укупно 604 забележене песничке речи у СР из СНП1 су 188 
– нешто мање од једне трећине (106 + 60 + 22). Већина њих се данас не кори-
сти, а тек десетак их је проширило је своју употребу (мање или више) и из-
ван песничког језика и могу се и данас чути: дојка, драга, драги, драго, сунце 
жарко/јарко, обљубити, ожалити, ризница, стадо, узраст, чедо.

3. ПЕСНИЧКЕ РЕЧИ У САВРЕМЕНОЈ СРПСКОЈ 
ЛЕКСИКОГРАФИЈИ

Песничке речи у РСАНУ/РМС. Најпре се може уочити да је начин 
представљања ове лексике сличан као код Вука: уместо термина „стајаћа 
речˮ употребљава се термин „песничка речˮ, скраћеницу „ст.ˮ заменила је 
скраћеница „песн.ˮ (као основни вид квалификовања ових речи), а такође 
су задржане и описне формулације у дефиницијама којима се указује на то 
да се нека реч обично употребљава у песничком изражавању, у припеву и 
слично. Треба рећи и да у савременој српској лексикографији песничке речи 
не потичу само из народних песама (односно народних умотворина уопште), 
већ и из писаног, ауторског песништва.
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Да је проблем издвајања песничких речи прилично сложен и да није 
теоријски утемељен у српској лингвистици показују Упутства за израду 
РСАНУ, интерни спис који служи обрађивачима који израђују РСАНУ, у 
којем нема никаквих инструкција о томе како поступати са овом лексиком и 
како наводити песничке речи. Можемо претпоставити да је таквих усмених 
упутстава било. Овај недостатак прецизног упутства за последицу има већи 
број различитих начина у представљању ове лексике, који се поред употре-
бе квалификатора „песн.ˮ огледају и у објашњењима која се дају као део 
дефиниције у загради испред, другачијим типом слова или као саставни део 
дефиниције истим типом слова.

Квалификацију песничких речи (из СНП1) у РСАНУ/РМС има свега 
79 речи (у загради наводимо на који начин је наведена реч означена као 
песничка): арашлама (у народној песми), бабајко (песн.), Бадњак (само у 
једној коледској песми), бисер (у песничком казивању), божоле (игра речи 
у додолској песми), вај (песн.), варица (само у песми), вереница/вјереница 
љуба (у народној песми), веће (песн.), вијерница љуба (у песми и вијерни-
ца), Випирузана (без значења у припеву), витез (песн.), Витор (у народној 
песми), вјерен (нар. песн.), вјетриц (песн.), војно (нар. песн.), војнов (нар. 
песн.), Гаван (личност из народних песама), господин (у народним песмама), 
грести (песн.), грозан (обично у народној песми), гроце (песн.), дан (бели) 
(у народним песмама), де(р) (у припевима народних песама), ђиздин (у нар. 
песмама), ђинђеров (у народним песмама), жуђење (песн.), јалкунић (у на-
родној песми), јошт(е) (песн.), кићени (сватови) (обично у нар. песмама), 
коњиц (књ.), загоркиња (нар. песн.), крвца (песн.), ладо (припев у народним 
песмама), ле (само у народним песмама у припеву), леља/лељо (припев у не-
ким лирским народним песмама), листак (обично песн.), ловак (песн.), љуба 
(нар. песн.), љуби (арх. и нар. песн.), миле (припев у нар. песми), Мимопроса-
ва (нар. у припеву […] без одређеног значења), младовати се (у нар. песми 
из ритмичких разлога), Млетак (у нар. песми), мома (нар. песн.), невовати 
(у нар. песми), невојка (у нар. песми), нејахан (у нар. песми), негве (заст. или 
песн.), несуђење (нар. песн.), но (у нар. песмама), ноћца (песн.), обљубити (у 
нар. поезији), ододољено (у припеву, без одређеног значења), одумиљено (у 
нар. песми, у припеву: без посебног значења), Пејејеја (само у припеву у нар. 
песми), Пиргитанче (у припеву нар. песама, без одређеног значења), Пиргито 
(у припеву нар. песама, без одређеног значења), повити се (обично у нар. пе-
сми), Повратанче (без одређеног значења, у припеву нар. песме), поред (нар. 
песн.), преходница (нар. песн.), пуст (нар. песн.), пути (песн.), рујевина (нар. 
песн.), рујно (вино) (песн.), саде (песн.), сакројити (песн.), самрт (најчешће 
песн.), славић (песн.), слуга (нар. песн.), срадакце (песн.), срахце (песн.), срда-
шце (песн.), стрига (у песми), тананана (у припеву, без одређеног значења), 
тедена (припев у колу), успознати (нар. песн.), чарни (поет.).
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Број песничких речи из СР (192) редукован је на само 79, и то у реч-
нику (мислимо пре свега на РСАНУ) који је далеко обимнији од СР.

У РСАНУ/РМС немали је број лексема које имају само једно значење 
и уз које је наведен само пример из СНП1. И те су лексеме озбиљни канди-
дати да буду квалификоване као песничке. Чини се да је пракса у РСАНУ да 
оне речи које су на неки други начин квалификоване (најчешће као покраји-
низми) не буду квалификоване као песничке, чак ни онда када је за одређено 
значење наведен само пример из СНП1. Такве су, на пример, речи: вучи-капа 
(покр.), газимир (покр.), дајана (покр. и заст.), додржати (необ.), ђулвези-
ја (покр.), ликце (покр.), лисен (покр.), маћаха (покр.), млађанићан (покр.), 
мнетачки (заст.), ормаган (покр.), повранити (покр.), пореде (покр.), презорен 
(покр.), раки-сапун (заст.), родина (покр.), села (покр. хип.), смиљевац (покр.), 
тавлија (покр.), тириплик (покр.), ћимлија (покр.), умучкати/умучкавати 
(покр.), фурир (заст.), цмиловати (покр.). У СНП1 има доста и речи субјек-
тивне оцене и за неке од њих су у РСАНУ/РМС као примери наведени само 
стихови из СНП1: бисерче (хип.), грињица (дем. и хип.), љељенко (хип.), медић 
(дем. и хип.), нећачица (дем.), повесамце (дем.), путашце (дем.), рисић (дем. 
и хип.), седлашце (дем. и хип.), сочица (дем.), тигро (хип.), цичина (аугм.). А 
има и речи које нису ни на који начин квалификоване, са наведеним приме-
ром само из СНП1: алет, армаган, будљански, кокин, нурак, обросити (се), 
одседлавати, питето, победљив, поиздерат, покапљив, покарљив, поругање, 
пословач, пособац, поткићати, преиграти, разборит, руменит, сакрушити, 
самотвор, севделија, синотњица, сулудњак, танкопреља, танцовођа, тежа-
так, текелија, тимаровати се, трњиница, тројином, ћефенак, уводник, уја-
мак, урезник, филуга, финофесак, царевица, црноочић, шевељајка. Неке од 
наведених речи могле би бити квалификоване као песничке (нпр. ликце, села, 
љељенко, нећачица, повесамце, поругање, синотњица, сулудњак, танкопреља, 
танцовођа, црноочић, шевељајка).

Као песничке у РСЈ5 квалификоване су свега 34 речи (из СНП1): бисер 
(фиг. песн.), блеђан (песн. дем. и хип.), болник (песн.), (перни) буздован (нар. 
песн.), вај (песн.), витез коњ (нар. песн.), вјереница (љуба) (нар. песн.), гла-
си (мн. песн.), гроце (песн. дем. и хип.), давори (нар. песн.), (бели) дан (нар. 
песн.), данак (песн. хип.), дева/дјева (песн. хип.), жећца (песн. хип.), загорки-
ња (нар. песн.), коњиц (песн. дем. хип.), крвца (песн.), ладо (припев), листак 
((обично песн.) дем. и хип.), љуба (обично у нар. песми и ранијим књиж. 
делима), медан (обично песн.), мома (нар. и песн.), негве (арх. и песн.), ножи 
(мн. песн. и арх.), присојкиња (песн.), пути (мн. песн.), рујевина (арх. и песн.), 
самрт (обично песн.), (верни) слуга (нар. песн.), спати (песн.), срдашце (песн. 
дем. и хип.), убав (песн. или нар.), хитропреља (обично песн.), чарни (арх. и 

5  У РСЈ укупно има 105 песничких речи, што значи да је из СНП1 око трећина.
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песн.). Може се приметити да је највише уједначености у начину предста-
вљања песничких речи управо у овом речнику.

Ево још неких напомена које упућују на недоумице и проблеме у 
представљању песничких речи у РСЈ. Код речи прамалеће налазимо озна-
ку „песн.ˮ, али код премалеће те ознаке нема (у СНП1 имамо премаљеће). У 
претходном издању РСЈ (2007) код речи раја наведен је израз сиротиња раја 

„нар. песн.ˮ, док у (актуелном) издању из 2011. тог израза нема; код речи негве, 
рујевина, убав имамо супротну ситуацију: у издању из 2007. нема квалифика-
ције (реч негве није ни наведена) а у новијем (2011) су квалификоване: негве 
(арх. и песн.), убав (песн. или нар.) и рујевина (арх. и песн.).

У РСЈ су као песничке квалификоване и речи гроздан (нар. песн.) и 
хладак (песн.), а у СНП1 се јављају нестандардне варијанте грозан и ладак.

Број песничких речи из СНП1 у посматраним речницима представи-
ћемо следећом табелом:

СР (182) РСАНУ/РМС РСЈ

стајаће 106

79 34у песми/песмама 60

припеви 22

Свега 19 речи су и у РСАНУ/РМС и у РСЈ означене као песничке, док 
је 14 речи које су у РСЈ означене као песничке али не и у РСАНУ/РМС; с 
друге стране 49 речи је у РСАНУ/РМС означено као песничке али не у РСЈ.

Ево списка речи које су у свим посматраним речницима квалификова-
не као песничке: витез (’као атрибут за коња’), вјерница (љуба), ладо, љуба, 
мома, чарни. Овакав резултат помало је неочекиван – на посматраном кор-
пусу (СНП1 – нашој најпознатијој збирци лирских народних песама), који 
садржи око 5.400 речи, свега је 6 речи које су у свим (консултованим) реч-
ницима квалификоване као песничке.

У РСАНУ/РМС и РСЈ на исти начин квалификовано је само 7 речи: 
гроце, крвца, ладо, листак, мома, слуга (верни), срдашце. С друге стране, знат-
но је више речи које су у овим речницима квалификоване као песничке, али 
на другачији начин, или су неке у РСАНУ/РМС квалификоване као песничке, 
а у РСЈ нису и обрнуто. Представићемо то у следећој табели.
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Лексема РСАНУ РСЈ

бисер 1. 2) у песничком казивању 1. б. фиг. песн.
блеђан – песн.
болник – песн.
буздован (перни) – нар. песн. (изр.)
веренице/вјереница љуба (у народној песми) нар. песн.
витез 5. песн. (обично о коњу) нар. песн.
гласи – (мн. […] ређе и песн. гласи)
грозан/гроздан 2. (обично у народној песми) 2. нар. песн (гроздан)
давори – нар. песн.
дан (бели) 1. (и са сталним епитетом „бео” 

у народним песмама и неким 
говорним обртима) 

нар. песн. (у изразу бео (бели) дан)

данак – песн. 
дева – песн.
жећца еуф. (али жеђица песн.) песн.
загоркиња – нар. песн.
кићени (сватови) 1. б. (обично у нар. песмама, као 

чест атрибут уз именицу сватови) 
4. (у нар. песми) 

коњиц 1. књ. 1. песн.
љуба песн. и нар. обично у нар. песми и ранијим 

књиж. делима
медан 4. фиг. 3. фиг. (обично песн.)
негве заст. или песн. арх. и песн. (2011, нема у 2007)
нож (ножи) – ([…] песн. и арх. ножи)

РМС РСЈ

присојкиња – песн.
пут (мн. пути) – ([…] мн. песн.)
рујевина нар. песн. арх. и песн.
рујан песн. –
самрт (најчешће песн.) (обично песн.)
спати – песн.
убав – песн. или нар. (у 2011, а у 2007. 

нема квал.)
хитропреља ков. (обично песн.)
чарни арх. поет. арх. и песн.

Као одреднице песничке речи су у речницима наведене углавном као 
једна реч (аздија, арашлама, батати, бисерче, божоле итд.), а знатно ређе 
као група речи (алин драги камен, боравити сан, борна сукња, вина лоза, вје-
реница љуба итд.).

Као врсте речи, песничке речи су најчешће именице (бабајко, божоле, 
љуба, миле, мома итд.), знатно мање је придева (бојни, војнов, јадиков, чарни 
итд.) и глагола (батати, младовати се итд.), и по која реч која припада дру-
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гим врстама речи: везник (буди, дока, тере), прилог (вако, ником, ододољено, 
поредо), заменица (ги), број (дваа), узвик (де(р), уја), речца (ле).

4. ЗАКЉУЧАК

Није могуће дати прецизан одговор на питање колико у СНП1 има 
песничких речи. У појединим нашим описним речницима, као што смо 
видели, многе речи су квалификоване као песничке, а у другима нису. Из 
СНП1 највише речи има одређење ’песничке’ у СР (188), а знатно мање је у 
РСАНУ/РМС (79), а најмање је у РСЈ (34) (ако посматрамо обим ових реч-
ника, процентуално најмање песничких речи из СНП1 је у РСАНУ/РМС). 
Повелике разлике у идентификацији и обради песничких речи из СНП1 (и 
уопште песничких речи) донекле су последица различитог обима и намене 
консултованих речника (отуда је, на пример, очекивано да у РСЈ нема много 
таквих речи), а знатно више непостојања (у литератури) прецизних критери-
јума на основу којих би се ове речи идентификовале и обрадиле у (описним) 
речницима.

Овај лексички скуп је по својој природи изразито маргиналан и (веро-
ватно) отуда непостојање системског приступа у обради: непостојање упут-
става о начину поступања са овом лексиком, непомињање ових лексема у 
предговорима (савремених) речника, велики број различитих формулација у 
квалификовању ових лексема, несигурност у квалификовању. Управо су ово 
задаци којима би се будућа истраживања ове лексике могла позабавити, уз 
коришћење корпусне лингвистике, како би се на брз и лак начин на великом 
корпусу долазило до што прецизнијих и поузданијих података.

И поред великог броја несагласности у томе које су речи из СНП1 пе-
сничке а које нису (као и несагласности у начину представљања ових речи) 
у посматраним речницима, издвојили бисмо четири типа песничких речи 
(на основу грађе из СНП1). Прву групу чине припеви. То су најизразитије 
песничке речи – јављају се само у народним лирским песмама, у само једном 
облику и без значења (випирузана, коледо, ладо, (ладо) ле, леља/лељо, Ми-
мопросава, мори, ододољено, одумиљено итд.). У речницима би уз ове речи 
стајала ознака „припевˮ. Другу групу чине речи које се у свим својим значе-
њима (најчешће једно) и облицима јављају (само) у песмама (вјетриц, војно, 
грести итд.). За ову групу бисмо рекли да представљају типичне песничке 
речи. Код ових речи у речницима би испред значења стајао квалификатор 

„песн.ˮ. У трећој групи су речи које се (најчешће) само у једном значењу 
јављају у песмама (двор ‒ ’дом, кућа’, варица ‒ ’пшеница’, витез ‒ ’бојни’ (о 
коњу), љето ‒ ’година’ итд.). Квалификација „песн.ˮ би стајала само испред 
одређеног значења. И четврту групу чине речи које се у одређеном облику 
јављају само у песмама (ђавле, двори, ножи, пути, гласи итд.). Код ових речи 
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би ишла напомена (у загради) да се у том облику јављају у песмама (нпр. за 
нож: „мн. у песмама и ножиˮ). Видимо да је скуп песничких речи из СНП1 
разнородан и да он представља низ различитих типова речи: од изразито пе-
сничких речи – припева – до речи које се само у одређеном облику јављају 
једино у песмама.

Са протоком времена и с обзиром на чињеницу да ће многе речи из 
СНП1 за говорника српског језика постојати само у тим песмама (чак и у 
најобимнијем Речнику САНУ код много лексема наведени су примери само 
из тих песама), засигурно ће већи број речи из ових песама припадати пе-
сничким речима него што то показује савремена српска лексикографија.
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POETIC WORDS IN VUK’S LYRICAL FOLK POEMS

Summary: The subject of this research are poetic words in lyrical folk poems (Vuk’s 
first book of Serbian folk poems, published in 1841). Our goal was to investigate lexemes 
marked as poetic, the way they were marked as such in Vuk’s Serbian dictionary, as well 
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as in contemporary Serbian lexicography (RSANU/RMS and RSJ), the characteristics and 
the status of these lexemes in modern Serbian language. According to how poetic words are 
presented in contemporary Serbian lexicography (from Vuk to the present day), four types 
of poetic words can be distinguished: choruses, words that in all their forms and meanings 
are used only in poems, words that are only in certain meanings used as poetic and words 
that are used as poetic only in certain forms. The research shows that this lexical set is by 
its nature extremely marginalized and hence, probably, the lack of a systematic approach to 
the analysis: the lack of instructions on how to deal with this lexicon, the absence of men-
tioning these lexemes in the prefaces of (modern) dictionaries, a large number of different 
formulations in the qualification of these lexemes, uncertainty in the qualification. These 
issues should be investigated in future studies (using the corpus-based linguistic method), 
in order to obtain reliable data based on a large corpus.

Keywords: lyrical folk poems, poetic words, Serbian dictionary, descriptive diction-
aries of the Serbian language.


